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מאַריא קאָנאָפּניצקאַ. 


ווען זי האָט געקוקט אין פענצטער אַרײַן, האָט זי געזען, װי פון גרויסן פאַבּריק= 
קוימען יאָגט אַרױס א גראָער סלופּ רויך. נישט איינמאָל פלעגט זי אַמישנע אָפּרײַסן 
| אירע אַלטע אויגן פון דער אַרבּעט, אַן אויג צו װאַרפן אויפן רויכיקן סלופּ. 
אין איר בּליק האָט דעמאָלס געשטעקט אַ װוּנדערלעכער נחת, כּמעט אַ ליבּשאַפט. 

: מענטשן גײיען און גייען פאַרבּײַ און אײַלן זיך אין פאַרשיידענע זײַטן. זעלטן עמיץ 
- זאָל קוקן אויף דער בּלאָער פּאַסמע רויך. פאַר איר אָבּער האָט דער רויך געהאַט 
! = גאָר אַן אַנדער בּאַדײַטונג; ער האָט מיט איר געשמועסט, זי האָט אים פאַרשטאַנען; 
- פּאַר איר איז ער געװעזן א לעבּעדיקע זאַך. 

| פּרימאָרגן, װוען אויפן הימל,! װאָס האָט זיך געענדערט פון מאָרגנרויט, האָט 
א זיך דער רויך געלייגט אין שװאַרצע קײַלעכדיקע רינגען און צעטראָגן אַ שאַרפן, 
6 - בּײַסנדיקן ריח פון סאַזשע, האָט זי געװוּסט, אַז איר געװיקסיקער, שלאַנקער, גע 
! שיַקטער מ אַ ר צ י ש, אין דער גראַנאַטענער לײַװנטענער בּלוזע, אַרומגעגאַרטלט מיט 
- אַ לעדערנעם פּאַס, מיט א לײַכט היטל אויף די העלע האָר, מיט אַ בּרייט אויסגע? 
- לײַגטן קראַגן בּײַָם האַלדז - אַז איר מאַרציש שטייט אין קעסלערײַ בּײַ דעם אויװן 
= ער מאַכט פּײַער, דערלייגט עס און זעט, עס זאָל זײַן אַלץ אין דער מאָס, 
| = - אָ, האָ! - שמייכלט זי שטיל, - מאַרציש , פאַסעװעט" 
דאָס האָט ער װירקלעך געטאָן; מיט האַסט שיט ער ארויף די קוילן אין 
- קאָרבּ נאָך דעם צווייטן און אַרבּעט פאַר זיך און פאַר דעם הייצער, מיט אַ שטאָלץ 
- = פוּן אַן ערשט= געװאָרענעם קעסלמאַן. און גלײַך מיט דעם גרויסן העלן פּלאַם 
{ = רײַסן זיך אים אַרױס די לידער, מיט װועלכע די קעסלערײַ איז פול פון פרימאָרגן 
- בּיז נאַכט. 
4 די שװאַרצע, צוזאַמענגעפלאָכטענע פּאַסן רויך װערן העלער, װײכער, צע- 
רוקן זיך און װערן אַלץ לײַכטער, און הײבּן זיך אויף בּיז אין בּלויען הימל אַרײַן 
= װײ אַ לײַכטע גלײַכע זײַל, 

: דעמאָלס װערט זי רוּיִקער און פריילעכער: 
- ס'גייט גוט, ס'גייט גוט -- גאָט צו דאַנקען! 
און זי הייבּט זיך אָן צו פּאָרען אין איר קליינעם שטיבּל, זי פאַרבּעט איר בּעט, 


קעגנאיבּער דעם ריזנקוימען פון פּאַבּריק מיט דער פולער. 
"ו *יף אַ בּלוילעך פּאַסמעלע רויך איבּער דעם דאַך פון דער 
אלמנה װוֹינט; די פּאַסמע איז דין און שװאַך, װי דער אָטעם פון דער. 
בּײַַם קוימען. ׂ 

נאָר דער יונגער קעסלמאַן האָט אים בּאַלד בּאַמערקט און צו דעם אַרעמ 
רויך געשמייכלט, ער װײַס, אַז דאָרט, בּײַ דעם קוימען, שטײט אַצינד זײַן אַ 
מוטער אין אַ װײַסן צעפּיק אויפן קאָפּ, אין אַ קאַפּטאַן, אַרומגענומען מיט אַ רױטן. 
פאַרטוך; זי שטייט אײַנגעשרומפּן, אײַנגעבּויגן און קאָכט פאַר אים אַן אויסגעצייכנטן - 
בּאָרשטש אָדער א זעלטענעם קרופּניק. טײלמאָל פלעגט זיך אים דאַכטן, אַו ער 
פילט פון װײַטן דעם ריח פון די זעלטענע מאכלים, 

און דעמאָלס װאַרפט ער גאָר מיט אַ פרישן חשק אַ נײַע שופלע קוילן. 
און בּשעת דער הייצער קראַצט זיך אין קאָפּ, שטייט ער געשיקט און לעבּעדיק אויף ‏ 
דער אונטער:מויער און אַרבּעט פאַר צוויי. | 

און אַזױ גייען אין הימל אַרײַן בּיידע אָטעמס: פון פאַבּריק און פון דער 
פאַציאַטע, און פאַרלירן זיך, און טרעפן זיך, און פאַרײיניקן זיך אין דער בּלוער הייך. - 


מיטאָג:צײַט װערט דער פאַבּריק:רויך אַבּיסל שװאַכער; די אומגעהײערע מאַ- / 
שינען:לונגען אָטעמען אַבּיסל לײַכטער, די אַרױיסגעלאַזטע פּאַרע שנײַדט איין מאָל. 
און דאָס צװייטע דורך די לופט מיט אַ רײַסנדיקן פּײַף און מאַרציש קומט שװארץ : 
וי א קויל אין שטובּ אַרײַן עי 

-- מאַמע, עסן! - רופט ער נאָך אויף דער שװעל, און װאַרפנדיק דאָס היטל 
אויף דעם טיש, לויפט ער צו צום קאָס'') אין שטײַג, װאָס הענגט בּײַַם פענצטערל, 
דער קאָס, קוים ער דערזעט אים, לאָזט ער אַרױס א לאַנגן פײַף, װאָס איז ענלעך = 
צו דעם פײַפן פון פאַבּריק, דערנאָך הײיבּט ער אָן זינגען זײַנע אייגענע זאַכ װאָס =1 
מאַרציש האָט אים אויסגעלערנט. א 

מאַרציש שטייט מיט די הענט אין די טאַשן און פײַפט מיט, אז עס הילעכט. ‏ = 

די מוטער גרייט דערװײַל צום טיש. זי לײגט אַ שיינעם געלן סערװעט, 2 
אויסגעאַרבּעט מיט בּלויע הירשן, און שטעלט אַרױף אַ טיפע פאיאנסענע װאַזע : 
מיט קרופּניק, בּאַרשטש, אַן אַרבּעס:זופּ מיט גערויכערטן פלייש, אָדער אן אײַנבּרענען, / 
װי עס קומט אויס. און דערנעבּן שטאָלצירט דער עיקר:מאַכל-א גרויס לעבּל בּרויט, 

קוים רוקט זיך מאַרציש צו צום טיש, פאַרשװינדט בּאַלד אַ האַלבּ ברויט, 
פּאַסנװײַז שנײַדט ער אויס, טונקט אין זאַלץ און זאָגט: 

-- גוט בּרויט, מאַמע, 

- גוט בּרויט, זון מײַנער; זאָל דיר זײַן צו געזונט! - ענטפערט די אַלטע. ‏ 

מאַרציש לאָזט זיך נישט בּעטן. און מיט דעם בּרויט צוזאַמען פאַרשװינדט 
אַלץ, װאָט איז דאָ אין שיסל, א 

- אַ װוֹיל קרופּניק, מאַמע. : 

די מוטער עסט שוין פון עטלעכע מינוט װאָס אַמאָל לאַנגזאַמער. זי בּלאָזט. 
אויף דער שיסל, מישט מיט דעם לעפל, און עס װוערט אַלץ נישט װייניקער, 8 

אַז מאַרציש איז מיט זײַנעם פּאַרטיק און װישט זיך די ליפּן מיט די קוים- ‏ 
שפּראָצנדיקע װאָנסן, פרעגט זי: 1 

-- אפשר, זון?לעבּ, נאָך אַבּיסל?! הע? מיר עפּעס... : 

זי װיל אים געבּן צו פאַרשטיין, אַז איר יע יו א אַזױ, נאָר 7 


*) א;טשאלקע אוגטערן דאך" 
**) אַ מין פויגל, 


4 


אָ מיר יעביטער פאַרפעלט, 
- טײלּמאָל האָט מאַרציש זײַן גאַנצן צולאָג נישט אויפגעגעסן דעמאָלס האָט 
רעשט, ער זאָל נישט בּאַמערקן, איבּערגעגאָסן אין אַן ערדערן פענדל און 
עשטעלט אויפן קוימען. 
| == דאָס האָט זי שוין געהאַלטן פאַר איר אייגנס, און אַז מאַרציש איז אַרױסגע: 
ען, האָט זי עס אויפגעגעסן, צעקײַענדיק דאָס רעשטל בּרויט. 

דאָס מיטאָג גייט פײַל פון בּויגן. מאַרציש, װועלכן עמיץ פאַרטרעט אין דער 
ט, מו זיך אײַלן. ער קושט שוין דער מוטער אין דער אױיסגעדארטער האַנט, 
פט דאָס היטל, געזעגנט זיך מיטן קאָס און איז מיט דרײַ שפּרנג אַראָפּ פון 
רּעפּלעך פון פאַציאַטע. 
ידי אַלמנה שטייט מיט דעם צונויפגענומענעם סערװעט אין דער האַנט און 
ן זיך אײַן צו זײַנע אײַלנדיקע- טו יט, זאָרג א נחת מישן זיך איר אויס 00 
ם אַלטן פּנים:. 

- - גאָט, גאָט, װי דאָס לויפט! מע קאָן חלילה אַ פוס צעבּרעכן, אַ טרעפ 
און אַזױ הערט זי זיך אײַן, בּיז עס פאַרמאַכט זיך. צוריק די הויז: טיר און 
זעצן פון די יונגע פיס דונערט נישט מער אַדורך. דעמאָלס ערשט לײגט 
וועק דאָס טישטוך, װאַשט צִפּ דאָס געפעס, פאַרשאַרט דאָס פּײַער אויפן קוימען 
אֵש, און זעצט זיך בּײַ דעם פענצטערל צו פאַריכטן דעם זונס קליידער און גרעט. 
יזומער:צײַט קאָן זי נאָך גצנץ לאַנג זען דעם רויך, װאָס טרײַבּט פון קוימען 
ער פאַבּריק; טײלמאָל פאַרקוקט זי זיך אַזױ לאַנג, אַז די אַרבּעט פאַלט איר 
! די הענט אַרױס... 
- דאָ װיקלט ער זיך אַרױס פון זײַנע אייגענע רינגען, װי אַן אײַזערנע שלאנג, 
ער, װײַטער אוֹן העכער; דאָ ציט ער זיך אויס אין דער לופט װי א לײַכטע 


פנ ערלעכע פאַרמען, חיות צי רוחות.י. 

טײילמאָל בּלאָזט אים אויף דער װוינט װי א זעגל פון אַ גרויסער שיף, טײל? 
צערײַסט ער אים אויף שטיקער װי שמאַטעס, טײלמאָל צעיאָגט ער אים וי 
וצרצלעכן נעפּל, און, אַז עס מאַכט זיך רעגנװועטער, שטעלט זיך דער רויך 


וויגטער:צײַט, צינדט אָן די אַלמנה אַ לעמפּל בּײַם קוימען, שטריקט גראָבּע 
ו פאַרקויפן; און כאָטש עס בּלאָזט שטאַרק בּײַם פענצטער און דער װינט 
אַזש א |שטובּ אי האַלט / די בּאַלעבּאָסטע נישט אײַן און גייט אַלעמאָל 


יי 


: עב י.+ 


זי בּרענט קעגנאיבּער דער פאַציאַטע מיט דער לאַנגער שורה בּליצנדיקצ - א 
פענצטער, זי זעצט אַרױס דעם אָטעם פון אירע ריזנלונגען, קלינגט מיט איה / 
אײַזנװאַרג, דונערט מיט אירע האַמערן, קריצט מיט די זעגנציין, צישט מיט די 
מאַסן גוס - און דער רויך אונטערן גראַנאַטענעם הימל זעצט אַרױס פּלאַמענדיק, 
ער שיט מיט פײַער, ער שיסט מיט גאַנצע בּוכטן פונקען װי ראַקעטן 

אַ בּרייטער פּײַערשײַן שלאָגט זיך אָפּ אויפן הימל, און ציט זיך אַלץ בּריי? 
טער און בּרייטער, 

די אַלטע קוקט דערויף פאַרטראַכט. 

עס װעקט דער קאָס מיט פײַפן; אים װעקט דער פּלאַם פון פאַבּריק, װאָס 
שלאָגט אין פענצטערל אַרײַן. 

אין שטיבּל װערט פריילעכער, דאָס פײַער קנאַקט אויפן קוימען, דער קאָס 
רײַסט זיך צום פאַרהילעכט װוערן, און אַז די לבנה שײַנט אויף, צעשװימט די 
גאַנצע דערשײַנונג אין דער נעץ פון אירע זילבּערנע שטראַלן 

ערשט שפּעט אָװנט קומט מאַרציש צוריק און רופט בּאַלד אויף דער שװעל: 

-- מאַמע, עסן! 

און צוזאַמען מיט דער יונגער שטאַרקער געשטאַלט קומט אין שטובּ אַרײַן 
פרײילעכקײַט, געזאַנג און רחבות... 

ער אײַלט זיך שוין נישט אַזױ מיט דעם עסן, דערנאָך רעדט ער און דער? 
צײילט דאָס און יענץ, װעגן װאָס די מוטער פרעגט אים, דערנאָך הײבּט ער אָן 
גענעצן, ציעַן זיך... 

אַפּילו דער קאָס װײַלט אים נישט אַצינד, 

-- שלאָפן, זונעניו, שלאָפן, - זאָגט די מוטער און גלעט אים איבּערן קאָפּ, - 
דאַרפסט פאַרטאָג, נעבּעך, אויפשטיין. 

- איך גיי, מאַמע, - ענטפערט ער שלאָפנדיק, - כ'בּין שרעקלעך מיד., 


ער שלאָפּט אײַן געשווינד. איבּער דער שטובּ הערט זיך גלײַך זײַן טיף עטע= 
מען... די מוטער פאַרלעשט דאָס לעמפּל, דער קאָס הערט אויף צו קלאפּערן אין 
שטײַג און לייגט זיך אויך, - עס װערט שטיל, 

מיט דעם װעקן איז שװער צוגעגאַנגען. 

די אַלמנה שלאָפט שװאַך װי אױיפהאָרכנדיק און קורץ װי אויף דער עלטער, 
פּאַרן לאַנגן אײַנשלאָפּן אויף אײבּיק. זי כאַפּט זיך אויף נאָך דעם צװייטן קרייען, 
א סך פריער פאַר דעם ערשטן פײַף פון פאַבּריק. זי קריכט אַראָפּ פון בּעט און נעמט 
בּאַלד אָנגרײטן אַן אָנבּײַסן פאַרן זון. 

אין פענצטערל שטייט דער גרויסער שטילער מאָרגנשטערן און לײַכט איף 
מאַרציש'ס שלאָפּנדיקן געזיכט. די מוטער װאַרפט אױף אים װאָס אַמאָל איר בּליק. 
זי װאָלט אים װעקן, נאָר דער איינציקער זון שלאָפּט אַזױ האַרט, 

- עט - רעדט זי זיך - זאָל ער נאָך אַ רגעלע רוען. 

נאָר ערשט, אַז עס צעלייגט זיך דער דורכדרינגענדיקער פײַף פון דער פרײַ: : 
געלאָזטער פּאַרע, רופט זי: : 

-- מאַרציש, אַ, מאַרציש, שטיי אויף, זונעגיו, עס פײַפט! 

ער דרייט זיך װוידער צו דער װאַנט. 

- דאָס איז דער קאָס, מאַמע. 

- נישט דער קאָס, זונעניו, אין פאַבּריק. 

ער ציט זיך אויס, דעקט זיך איבּערן קאָפּ, גאָר די מוטער טרעט נֵישט אָפּ 


== 


דוי יא 4 אויפגעזעצט אויפן געלעגער, 

די מוטער לויפט צו, : : 
| - װאָס איז? װאָס איז דיר, קינד מײַנס! - פרעגט זי מיט זאָרג און שרעק. 
| ער ענטפערט נישט. ער קוקט אויף איר מיט גרויס = געעפנטע אױגן, די ליפּן 
ציטערן, דער שטערן איז אין קאַלטן שווייס: דאָס אָפענע העמד אויף דער בּרוֹסט 
בּאַװעגט זיך אויף און אָפּ פון הויכן האַרץ:קלאַפּן 

- ער נעמט זי אַרום, 

- - װאָס איז דיר, קינד מײַנס? זונעניו, װאָס איז דיר ? -- פרעגט זי אים און 
יעט צים צו זיך װי א קליין קינד. 

- עס דויערט, איידער ער בּאַרוּיִקְט זיך. 

| = - גאָרנישט, מאַמע, - ענטפערט ער - גאָרנישט, נאָר עס האָט זיך מיר גע: 
וולומט, אַז אַ דונער האָט אין מיר אײַנגעשלאָגן. 

= די מוטער בּלײַבּט שטיין דערשלאָגן, די שטימע שטעקט איר אין דער קעל, 
ער זיצט אויפן געלעגער פאַרשטאַרט גלײַך און גלאָצט מיט שרעקיקע אויגן, 
- אַ דונער, מאַמע, - זאָגט ער מיט אַ שטילער אָפּגעריסענער שטימע, - אַזאַ 
, שרעקלעך שטיק פּײַער איז מיר געפאַלן אויף דער בּרוסט, אַזאַ רוט שרעקלעך. 
ער פאַרשװײַגט און עטעמט שווער. 

די מוטער קומט צו זיך, 

- אָך, קינד, װאָס! - זאָגט זי און גלעט זײַן פלאַמענדיק פּנים, - נישט גע 
טויגן, נישט געפלויגן... אַ חלום איז אַ נאַר, 

| = נאָר אַז זי דערהערט, װי עס קלאַפּן בּײַ אים די ציין, זעצט זי זיך לעבּן אים, 
דריקט צו זײַן הייסן קאָפּ צו דער דאַרער בּרוסט און װיגט אים, גלײַך ער װאָלט 
{ וויגלקינד געווען. 

| = מאַרציש בּאַרוּיִקְט זיך, קומט צו זיך און פאַלט צוריק אויפן קישן. 

- גיי שוין, מאַמע, גײי - זאָגט ער, - זאָל זיך די מאַמע ליגן, איך װיל 
אײַגשלאָפן. 

= שא איז ער דאָך נישט, ער ליגט מיט טל צעעפנטע אויגן פאַר? 


-- פאַרװאָס שלאָפּסטו נישט אײַן, קינד? - פרעגט ז זי, 

- איך קען נישט, מאַמע, - עגטפערט ער שטיל, װי קלאָגנדיק זיך פאַר איר, 
זי זעצט זיך צוריק צו אים, 

{ = - שרעק דיך נישט, זונעלע, בּאַרוּיִקְט זי אים, -- האָבּ נאָר קיין מורא גישט.., 
: ! אויף דעם האַלט דער רחמנותדיקער גאָט די דונערן אין הימל, ער זאָל דער 
יעמער אַלמנהס איינציקן זון דערשלאָגן ? נאַרעלע! - איך ווייס, װאָס דער חלוֹם 
ײַט. איך קאָן פּוֹתר:חלוֹם זײַן.. א דונער אין חלוֹם איז אַ חתונה, מענטשן װוײיסן, 
זי זאָגט עס מיט אַ שמײיכל, כּמעט פריילעך און װישט אים מיט דער דאַרער 
ט דעם נאַסן שטערן, גלעט אים די האָר, 

- אירע װערטער, דער כּמעט:פריילעכער טאָן ווירקן, מאַרציש בּאַרוּיִקְט זיך און 
יט 

-אַ חתונה, זאָגסטו, אַ חתונה? 


א װ רא א 1ות סייוו וס 
= טוה א 2 
= געוויס, אַ פריילעכע, לוסטיקע,. הוליעדיקע עי 
- איך יל שוין אויפּשטײין, מאַמע. א 
-- שטיי אויף, שטיי אויף, קינד מײַנס, איך על אָנבײסן מאַכן; - עו 
איבּערקײַען, װעט דיר גאָר אַנדערש זײַן; עס װעט דיר אַװועקנעמען וי מי 
האַגט, : 


עס איז מאַי געװעזן. עס איז אַפילו דעם מאָרגן פריילעכער געווען 6 
װי אַלעמאָל, מאַרציש האָט געדאַרפט אײַלן און האָט געפײַפט מיטן קאָס איין ליל 
נאָכן צװוײיטן, אז דער קאָס אִיז אזש הײיזעריק געװאָר, און אַז עס איז געקומען / 
צום ליד, אין וועלכן עס האָט זיך אַ מיידל יאַגדעס פאַרגלוסט, האָט ער שוין אַזױ 
טרויעריק געפײַפט, װי עמיץ זינגט אונטער דער נאָז, מאַרציש האָט זיך צעלאַכט, 
די מוטער אויך, און זיי האָבּן זיך פריילעך געזעגנט. יו 

אַז מאַרציש איז אַרױסגעגאַנגען, האָט זיך די מוטער געשטעלט בּײַ דער טיר / 
און האָט זיך אײַנגעהערט צו זײַנע טריט, װאָס האָבּן זיך אַלץ מער דערװײַטערט, 

זי זײַנען געװעזן לײַכט, געשיקט און פרײַ, - יונגע פיס, אַפילו די אוסגע 
קרימטע פוילע טרעפּ האָבּן ניט געסקריפּעט װי געװײנטלעך. ערשט אַז מאַרציש / 
האָט הינטער זיך די טיר פאַרמאַכט, האָט זיך אין איר א װאָרף געטאָן דאָס האַרץ ‏ 
מיט עפּעס אַ פלוצלינגער שרעק. דאָס קוֹל פון זײַנע טריט איז געװען הויל, װװ" / 
פון אונטער דער ערד, און האָט זיך שרעקלעך אָפּגעשלאָגן מיט אַ װידערקוֹל אין 1 : 
פאָדערהויז, א 

זי איז צוגעלאָפן צו דעם פענצטער זען, װוּ ער גיט. 

ער איז געגאַנגען לײַכט, געשװוינד, און בּײַם אַרײַנגאַנג אין דעם טויער פוך 
דער פאַבּריק האָט ער זיך אומגעקוקט. : 

צי האָט ער אַ בּליק געװאָרפן צום פענצטערל, צי גלאַט אַזױ זיך אומנעקוקט!! / 

אין אַ מינוט שפּעטער האָט שוין פון פאַבּריק:קוימען געזעצט אַ שװאַרצער הױךי 

די שטונדן שווימען אָפּ, 

אין ריין:אויפגערוימטן שטיבּל איז שטיל; דער אַלטער װאַנטזײגער מיט ‏ 
דער העלער רויז אויפן געל:אָפּגעבּלאַקטן ציפערבּלאַט ציקט פױלן דער קאָס 
פּרוּווט די פריילעכע ניגונים און װויל דװקא גובר זײַן די הײזעריקע שטימע, 0 
די אַלמנה קוקט אויף דעם זונס יום:טובקליידער... 6 

פּלוצלונג הערט זיך אַ שרעקלעכער קלאפּ. עס ציטערן די װענט, עס שיטן : 
זיך שטיקער ציגל און ליים פון קוימען, דאָס פענצטער שפּרינגט קלינגענדיק אַרױס, . 
אַ גרויסער פונקענפּליענדיקער רויך זעצט אין הימל אַרײַן צוזאַמען מיט אַ פאָנטאַן 
ציגל און שטיקער פון קוימען. אַן אומגעהייער שרעקלעכע ליכט בּאַלײַכט די שטובּ. / 

די אַלמנה בּלײַבּט אויפן אָרט, װוּ זי איז געשטאַנען, פאַרשטײנערט. עס איז אַפילו / 
קיין געשריי פון צװוישן די װײַסע ליפן נישט אַרױס; נאָר די גרויע האָר האָבּן ויך ‏ / 
איר אויפגעשטעלט בּײַם שטערן, נאָר די אױיסגעבּרייטערטע שװאַרצאַפּל פון דל אױגן . 
זײַנען װײַס געװאָרן װי בּײַ אַ טױטן.., 

זי האָט אפשר נישט געהערט דאָס ווילדע געשריי, װאָס האָט געשלאָגן פון. 

- דער קעסלמאַן, דער קעסלמאַן - געהרגעט! : 

נאָך לאַנגע יאָרן פלעגט זי זיצן בּײַ דעם זעלבּן פענצטערל און קוקן. 
דעם שװאַכן, מוטנעם בּליק אויף דעם קוימען פון פאַבּריק, פון װאַנען עס ש 
װײַט, װײַט די בּלאָע זײַלן רויך, 0 

נאָר דער רויך האָט שוין איצט נישט די געשטאַלטן װאָס אַמאָל.י. ‏ 


!= בּאַוועגלעכע כרעסטאָמאַטיע 


- דער פאַרלאַג ,נײַע יידישע פאָלקסשולי 
: האָט אָנגעהױבּן אַרױסצוגעבּן אַ... 


בּאַוועגלעכע כרעסטאָמאַטיע 


אין בּאזונדערע העפטן פאר די מיטעלע" און עלטערע 
-קלאסן פון דער יידישער שולג 


0 די כרעסטאָמאַט, אז צונויפגעשטעלט פון ש, בּאַסטאָמסקל 
יי  ;‏ אין דער כרעסטאָמאַטיע קומען אַרײן װערק פון 
7 דער יידישער און אײיראָפּעיִשער ליטעראַטור, 

עס זײַנען שוין דערשינען פאָלגנדיקע העפטן : 
שלום אֵשׁ - ,די פאַרפלייצונג* (פון דעם לעבן פון 
די יידן אין מיטל-אַלטער. אויסצוג פו) 
דער, כישופּמאַכערין פון קאסטיליע") 

2 אברהם ריע -- 1) ווען עסט די מאמע 4 

2) די נייע לאַטע. 
4 ז סעגאַלאָװיטש -- די װאַנט (דראַמאטישער עטיוד 
3 קאַלעװאַלאַ -- (מיגישער עפּאָס -- 15.טע רונע); 
א : יידיש -- הערש ראַזענפעלד. 

57 5 טאָל גקייט, 


6מאַקסים גאָ, נון פּאַרמא 
1 י פּאַט - אי. געגן בּײַנוש 
מיכאלען: -ששן,. 


3, ראָזנבּאַים -- װי אזוי גריגאָרי גערשוני אין 
אַנעלאָפן פון תּפיסה 
8 הענריק סענקעוויטש -- יאַנקאָ דער שפּילו 
יידיש---ש. בּאַסטאָמס 
9 יעלפּאַטיעװסקי -- העקטאָר ; 
װילדענבּרוך - אין דער פרעמד. 
0, דר. ש. עטינגער -- סערץעלע (41טער אַקט), 
1 עמיל זאָלא -- קוילנגרעבער. יידיש--ש. בּאסטאָמסקי 
2 שלום אַשׁ - דער געפּאַנגענער רב פון ראָטענבּורג 
3, טו, גאָרקי -- בּריוו צו קינדער, יידיש--מ. חיימסאָן 
4 שלום עליכם - װי שײַן איז דער בּוֹים (וועגן מ. *" 
5, מאַריאַ קאָנאָפּניצקאַ - רויך, יַדיש-- י. ל. 
2 מיט באשטעלונג ען זיך װענדן: 
.28 .חת 24 668 קה א 054ח0ס8851 | 


